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2. Sommige schuldvorderingen van de schuldeisers zijn

preferent. Voor de betaling daarvan wordt er in de eerste

plaats beslag gelegd op de meubelen in het verhuurde

goed. Kan er voor de betaling van die schulden ook beslag

worden gelegd op het loon van de huurder?

2. Certaines créances des bailleurs sont privilégiées.

Celles-ci portent avant tout sur les meubles du bien loué.

Ce privilège s'étend-il également au salaire du locataire?

3. Hoe lang kan dat loonbeslag maximaal duren en hoe

zorgt men ervoor dat de werknemer nog in zijn eerste

levensbehoeften kan voorzien? Welke wetgeving is er in

dat kader van toepassing, met name voor het laatste punt? 

3. Combien de temps peut durer au maximum cette saisie

et comment est-elle organisée de manière à permettre au

travailleur de subvenir à ses besoins? Quelle législation

entoure ce dernier point en particulier?

Antwoord van de vice-eersteminister en minister van

Werk, Economie en Consumenten, belast met

Buitenlandse Handel van 10 juni 2016, op de vraag

nr. 763 van mevrouw de volksvertegenwoordiger

Fabienne Winckel van 12 april 2016 (Fr.):

Réponse du vice-premier ministre et ministre de

l'Emploi, de l'Économie et des Consommateurs, chargé

du Commerce extérieur du 10 juin 2016, à la question

n° 763 de madame la députée Fabienne Winckel du

12 avril 2016 (Fr.):

Voor zover huurovereenkomsten een federale aangele-

genheid zijn gebleven, ressorteren ze onder de bevoegd-

heid van mijn collega, de minister van Justitie.

La matière des baux à loyers, dans la mesure où elle est

restée fédérale, relève de la compétence de mon collègue,

le ministre de la Justice.

Het geachte lid weet evenwel dat artikel 6, § 1, IV, 2°,

van de bijzondere wet tot hervorming van de instellingen

van 8 augustus 1980 bepaalt dat wat de huisvesting betreft,

de specifieke regels betreffende de huur van voor bewo-

ning bestemde goederen of delen ervan een gewestelijke

bevoegdheid zijn.

L'honorable membre n'ignore toutefois pas que l'article 6,

§ 1er, IV, 2°, de la loi spéciale de réformes institutionnelles

du 8 août 1980 stipule, en ce qui concerne le logement, que

les règles spécifiques concernant la location des biens ou

de parties de biens destinés à l'habitation relèvent de la

compétence régionale.
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Vraag nr. 766 van de heer volksvertegenwoordiger

Gautier Calomne van 13 april 2016 (Fr.) aan de

vice-eersteminister en minister van Werk,

Economie en Consumenten, belast met

Buitenlandse Handel:
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Question n° 766 de monsieur le député Gautier

Calomne du 13 avril 2016 (Fr.) au vice-premier

ministre et ministre de l'Emploi, de l'Économie et

des Consommateurs, chargé du Commerce

extérieur:

Keuring van liften. Le contrôle des ascenseurs.

Alle liften in ons land moeten door een erkende dienst

voor technische controles (EDTC) worden gekeurd.

Tous les ascenseurs de notre pays doivent être inspectés

par des organismes d'inspection agréés.

Welke bedrijven zijn er erkend als EDTC, en hoeveel

controles werden er in totaal per Gewest uitgevoerd in

2014 en 2015?

Pourriez-vous communiquer la liste des entreprises qui

détiennent ledit agrément et, partant, le nombre global de

contrôles qui ont été opérés en 2014 et en 2015? Pourriez-

vous ventiler vos données par Région?

Antwoord van de vice-eersteminister en minister van

Werk, Economie en Consumenten, belast met

Buitenlandse Handel van 08 juni 2016, op de vraag

nr. 766 van de heer volksvertegenwoordiger Gautier

Calomne van 13 april 2016 (Fr.):

Réponse du vice-premier ministre et ministre de

l'Emploi, de l'Économie et des Consommateurs, chargé

du Commerce extérieur du 08 juin 2016, à la question

n° 766 de monsieur le député Gautier Calomne du

13 avril 2016 (Fr.):
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De keuringsorganisaties die door de Federale Overheids-

dienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg (FOD

WASO) erkend zijn voor hefwerktuigen inclusief liften

vindt men op de website van de FOD WASO, meer speci-

fiek onder de rubriek erkenningen. Het exacte internetadres

is http://www.werk.belgie.be/erkenningenDe-

fault.aspx?id=5256

On trouve les organismes d'inspection agrées par le Ser-

vice public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

(SPF ETCS) pour les appareils de levage y inclus les

ascenseurs sur le site internet du SPF ETCS sous la

rubrique agrément. L'adresse web exacte est http://

www.emploi.belgique.be/erkenningenDe-

fault.aspx?id=5256

Concreet betreft het volgende keuringsorganisaties in

alfabetische volgorde:

Dans l'ordre alphabétique ce sont les organismes d'ins-

pections suivants:

- A.I.B. VINCOTTE BELGIUM vzw; - A.I.B. VINCOTTE BELGIUM vzw;

-  BUREAU VOOR TECHNISCHE INSPECTIES (BTI)

vzw;

- ASSOCIATION BUREAU VERITAS ASBL;

-  ELECTRO-TEST vzw; - BUREAU TECHNIQUE VERBRUGGHEN (BTV)

ASBL;

-  KEURINGSORGANISME J. VAN HEMELEN vzw; - BUREAU VOOR TECHNISCHE INSPECTIES (BTI)

vzw;

-  KONTROLEDIENST VAN HEFWERKTUIGEN

(KONHEF) vzw;

- ELECTRO-TEST vzw;

-  ONAFHANKELIJK CONTROLE BUREEL (OCB)

vzw;

- KEURINGSORGANISME J. VAN HEMELEN vzw;

-  SGS Statutory Service Belgium vzw; - KONTROLEDIENST VAN HEFWERKTUIGEN

(KONHEF) vzw;

-  SOCOTEC BELGIUM vzw; - ONAFHANKELIJK CONTROLE BUREEL (OCB)

vzw;

-  TECHNISCH BUREAU VERBRUGGHEN (BTV)

vzw;

- SGS Statutory Service Belgium vzw;

-  TüV SüD BENELUX vzw; - SOCOTEC BELGIUM vzw;

-  VERENIGING BUREAU VERITAS vzw; - TüV SüD BENELUX vzw;

-  VERENIGING VOOR ARBEIDSVEILIGHEID

DOOR TECHNIEK EN KONTROLE (ATK) vzw.

- VERENIGING VOOR ARBEIDSVEILIGHEID

DOOR TECHNIEK EN KONTROLE (ATK) vzw.

Voor 2014 werden in totaal 95.337 liften geïnspecteerd.

Voor 2015 werden in totaal 98.522 liften geïnspecteerd. Dit

cijfer betreft zowel residentiële liften als niet-residentiële

(bij werkgevers) liften.

En 2014, 95.337 ascenseurs ont été contrôlés. En 2015,

98.522 ascenseurs ont été contrôlés. Ce chiffre comprend

tant les ascenseurs résidentiels que les ascenseurs non-rési-

dentiels (chez les employeurs).

Deze aantallen worden opgegeven in de jaarverslagen

door de keuringsorganisaties zelf. De exactheid van het

opgegeven cijfer wordt door de administratie niet gecon-

troleerd.

Ces chiffres sont donnés dans les rapports annuels par

l'organisme d'inspection lui-même. Le chiffre exact n'est

pas contrôlé par l'administration.

Er zijn geen cijfers per Gewest. Wel zijn er meer liften in

stedelijke gebieden en aan de kust.

Il n'y a pas de chiffres par Région. Mais il y a plus

d'ascenseurs dans les zones urbaines et à la côte.


